
PREPARATION/PREPARACIÓN

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista 
de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si alguna está dañada. 

Estimated Assembly Time: 15 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 15 minutos

TOOLS REQUIRED/HERRAMIENTAS NECESARIAS:

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

Rope might become tangled.
La cuerda podría enredarse.

While storing swing, the seat can become tangled 
due to the nature of the rope. 
Mientras almacena el columpio, el asiento puede 
enredarse debido a la naturaleza de la cuerda.

Please Inspect the swing before hanging. Ensure that 
all rope is free of any knots or tangles.
Inspeccione el columpio antes de colgarlo. Asegúrese 
de que toda la cuerda no presente nudos o enredos.

WARRANTY/GARANTÍA
• 2-YEAR LIMITED WARRANTY: This product is guaranteed to be free from defects in material and workmanship for a period of 2 years from the date of 
purchase. Instances of normal wear and tear, damage caused by abuse, misuse, alteration or failure to follow instructions or proper mainenance protocols 
are not covered. GARANTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS: este producto está garantizado contra defectos en materiales y mano de obra por un período de 2 
años a partir de la fecha de compra. No están cubiertos los casos de uso y desgaste normal, los daños causados por abuso, uso indebido, alteracion o 
incumplimiento de las instrucciones o los protocolos de mantenimiento adecuados.

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/
¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO 
• Visit Lowes.com for more information./Para obtener más información, visite Lowes.com.

Printed in China
Impreso en China

Thank you for purchasing this Style Selections® product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the 
Guides & Documents tab on the product’s page.

If the item is no longer for sale, or if you have any questions or problems, please call our customer service department at 877-888-8225, 8 a.m. - 8 p.m., EST, 
Monday - Sunday. You could also contact us at partsplus@lowes.com.

Gracias por comprar este producto Style Selections®. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte la 
pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

Si el artículo ya no está a la venta o si tiene alguna pregunta o problema, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 877-888-8225, de lunes 
a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. También puede ponerse en contacto con nosotros en partsplus@lowes.com.

ITEM/ARTÍCULO #2596039

MODEL/MODELO #KW-13P

ROPE HAMMOCK
HAMACA DE CUERDA

SS22044

• Store in a clean, dry place when not in use, especially during periods of bad weather and in climates prone to harsh conditions./Almacene en un lugar limpio y 
seco cuando no esté en uso, en especial durante períodos prolongados de mal tiempo y en climas propensos a condiciones duras. 
• To clean, stretch out on a clean, dry, non-abrasive surface. Wet with a hose and gently scrub with a soft brush and mild soap-water solution. Rinse the item 
thoroughly and allow it to dry completely before using it again or storing it./Para limpiar, estírelo sobre una superficie limpia, seca y que no sea abrasiva. Moje 
con una manguera y frote suavemente con un cepillo suave y una solución de agua y jabón suave. Enjuague bien el artículo y deje que se seque completa-
mente antes de usarlo de nuevo o almacenarlo. 

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

WARNING/ADVERTENCIA
• Do not exceed the hammocks’s weight limit of 350 lbs./No exceda el límite de peso de la hamaca de 158,75 kg.
• Do not allow children to use a hammock without adult supervision./No permita que los niños usen una hamaca sin supervisión de un adulto.
• Do not place infants in a hammock./No coloque a los bebés en una hamaca.
• Use safety glasses while using power tools./Utilice gafas de seguridad cuando use herramientas eléctricas.

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

STYLE SELECTIONS and logo design are trademarks or 
registered trademarks of LF, LLC. All Rights Reserved.

STYLE SELECTIONS y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas registradas de LF, LLC. 
Todos los derechos reservados.



PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN 

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTO

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

Note: Hardware shown actual size./Nota: los aditamentos se muestran en tamaño real.
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Hanging distance should be 18 in. - 24 in. greater 
than your hammock’s total length from ring to ring .
La distancia para colgar debe ser de 45,72 cm a 
60,96 cm mayor que el largo total de la hamaca de 
anillo a anillo.

The hanging height should be 4’ off the ground.
La altura para colgar debe ser de 1,21 m del 
suelo.

4’4’

18” - 24”

Pre-drill posts using a 3/16th drill bit.
Pretaladre los postes con una broca 
para taladro de 3/16.

Insert tree hook and screw in clockwise for a secure fit.
Inserte el gancho para árbol y atornille en dirección de 
las manecillas del reloj para un ajuste seguro.

The closer the posts are, the deeper your hammock will lay.
Cuanto más cerca estén los postes, más profunda será la 
hamaca.
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